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STATISTIK

Erhebung der statistischen 
Daten und Überprüfung der 
Registerführung
Wie aus den letzten Jahren gewohnt, werden die statisti-
schen Zahlen des Jahres 2026 bezüglich Kasualien und 
einiger statistischer Daten wiederum über ein webbasier-
tes System erfasst. Die meisten Zahlen werden aus den 
letzten Jahren übertragen, die Kirchgemeinden müssen 
die Angaben kontrollieren und Veränderungen eintragen.

Wie immer ergeben sich für Sie durch das Ausfüllen des 
kirchlichen Datenblatts interessante Auswertungs- und 
Vergleichsmöglichkeiten (mit Gruppen ähnlicher KG, mit 
KG aus dem Bezirk, mit allen KG).

Zu Beginn des Jahres 2027 erhalten die Sekretariate der 
Kirchgemeinden eine E-Mail mit den Login-Angaben zum 
Erfassen der Daten.

Mit dem Ausfüllen bestätigt die zuständige Stelle der Kirch-
gemeinde auch die Jahreskontrolle der kirchlichen Regis-
ter und der kirchlichen Handlungen (Art. 17 – 19 der Regis-
terverordnung).

Der Synodalrat dankt den Kirchgemeinden für das frist-
gerechte Ausfüllen des Datenblatts bis Ende Januar 2027.

F S T A T I S T I Q U E

�Relevé des données statistiques et vérification de 
la tenue du registre

Tout comme les années précédentes, les chiffres statis-
tiques de l’année 2026 concernant les actes ecclésiastiques 
et certaines données statistiques sont à nouveau saisis via 
un système basé sur le web. La plupart des chiffres sont 
reportés des années précédentes. Les paroisses doivent 
contrôler les données et saisir les modifications.

Comme d’habitude, la saisie de la statistique ecclésiale 
vous offre d’intéressantes possibilités d’évaluation et de 
comparaison (avec des groupes de paroisses similaires, des 
paroisses du même arrondissement et avec toutes les pa-
roisses).

Au début de l’année 2027, les secrétariats des paroisses re-
cevront un courriel avec les données d’accès pour effec-
tuer la saisie.

En effectuant la saisie des données, le service compétent 
de la paroisse confirme avoir procédé à la surveillance an-
nuelle des registres et actes ecclésiastiques (art. 17 – 19 de 
l’ordonnance sur les registres).

Le Conseil synodal remercie les paroisses de saisir la sta-
tistique ecclésiale d’ici fin janvier 2027.
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	 Appel aux paroisses
Les services généraux dépendent des informations rela-
tives aux mutations de personnel intervenues au sein  
des paroisses pour gérer correctement les adresses des 
membres des autorités et des collaborateurs et collabora-
trices.

L’art. 103 « Services, ministères, collaborateurs », al. 6 du 
Règlement ecclésiastique réglemente la communication 
aux Églises réformées Berne-Jura-Soleure des mutations de 
personnel dans les paroisses : « La paroisse communique 
au Conseil synodal les noms et la fonction des personnes 
qui, au sein de la paroisse, exercent un ministère. »

Nous vous prions donc de bien vouloir remplir le formu­
laire pour annonce de mutations.

Nous vous serions reconnaissants de l’envoyer à l’adresse 
suivante : zd@refbejuso.ch. 
Vous pouvez à cette même adresse électronique égale-
ment demander l’extrait actuel des adresses de votre 
paroisse si cela vous est utile.

Nous vous remercions pour votre aide.

PERSONAL-MUTATIONEN PER 2027 MELDEN

Aufruf an die Kirchgemeinden
Um die Adressen der Behördenmitglieder und der Mitar
beitenden der Kirchgemeinden korrekt zu führen, sind  
die Gesamtkirchlichen Dienste darauf angewiesen, über 
Personal-Mutationen in Kirchgemeinden informiert zu 
werden.

Die Meldungen von Personalmutationen in den Kirchge-
meinden an die Reformierten Kirchen Bern-Jura-Solothurn 
sind in der Kirchenordnung in Art. 103 «Dienste, Ämter, 
Mitarbeiter», Abs. 6 geregelt: «Die Kirchgemeinde teilt dem 
Synodalrat die Namen und die Funktion der Personen mit, 
die in der Kirchgemeinde ein Amt ausüben.»

Wir bitten Sie demnach, das Meldeformular Personal­
mutationen auszufüllen (auf der Website im Login-Bereich 
unter Kirchgemeinde, Kirchgemeindeverwaltung, im 
Bereich Elektronische Formulare Rodel zu finden).

Wir sind Ihnen dankbar, wenn Sie dieses per Mail an die 
folgende Adresse senden: zd@refbejuso.ch. Unter der
selben Mailadresse können Sie auch einen aktuellen Aus-
zug der Adressdaten Ihrer Kirchgemeinde verlangen, falls 
Ihnen dies dienlich ist.

Danke bestens für Ihre Unterstützung.

https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Frefbejuso.bynder.com%2Fm%2F479184b4e710c38c%2Foriginal%2FFormulaire-de-mutation.docx&wdOrigin=BROWSELINK
https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Frefbejuso.bynder.com%2Fm%2F479184b4e710c38c%2Foriginal%2FFormulaire-de-mutation.docx&wdOrigin=BROWSELINK
mailto:zd%40refbejuso.ch?subject=
https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Frefbejuso.bynder.com%2Fm%2F6606548eb52fa99f%2Foriginal%2FMeldeformular-Personalmutationen.docx&wdOrigin=BROWSELINK
https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Frefbejuso.bynder.com%2Fm%2F6606548eb52fa99f%2Foriginal%2FMeldeformular-Personalmutationen.docx&wdOrigin=BROWSELINK
mailto:zd%40refbejuso.ch?subject=
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KOLLEKTENAUFRUF

Kirchensonntag 2027
Verloren – gefunden? Was uns abhanden kommt – und 
was uns verbindet

Unsere Gegenwart ist von Verlusten geprägt – grossen 
und kleinen. Wir verlieren Gewissheiten in Politik und 
Gesellschaft, Vertrauen in Institutionen, Nähe in Bezie-
hungen, Biodiversität in der Natur. Verluste sind nicht 
nur Mangel, sondern markieren Übergänge.

Die diesjährige Kollekte soll drei Institutionen zugute-
kommen, die Menschen in schweren Verlusten unterstüt-
zen, damit sie neue Kraft finden.

Die Hälfte der Kollekte geht an die Schweizerische 
Gemeinschaft verwaister Eltern (SGVE). Die andere Hälfte 
wird aufgeteilt auf die beiden Projekte Verein Zaffe, 
Solothurn und Interkultureller Gemeinschaftsgarten im 
Bundesasylzentrum Flumenthal/Schachen.

•   �Schweizerische Gemeinschaft verwaister Eltern (SGVE) – 
Für Familien in Krankheit, Abschied und Trauer um  
ein Kind

Die Schweizerische Gemeinschaft verwaister Eltern SGVE 
ist ein gemeinnütziger Verein betroffener Familien. Sie 
unterstützt Eltern, Geschwister und ihr Umfeld, wenn ein 
Kind lebensbedrohlich erkrankt ist, stirbt oder verstorben 
ist. Herzstück der SGVE ist eine mehrsprachige digitale 
Wissensplattform. Dort finden Familien, Nahestehende, 
Fachpersonen, Schulen und Arbeitgebende Orientierung 
für Krankheit, Sterben, Abschied und Trauer. 
Informationen: www.sgve.ch 

•   �Verein Zaffe, Solothurn (Traumastabilisierung für 
geflüchtete Menschen)

Dieses niederschwellige Angebot ist in seiner Form ein-
zigartig im Kanton Solothurn und wird durch das Gewalt-
präventionsprogramm des Kantons Solothurn unterstützt. 
Es hilft geflüchteten Menschen ihre Trauma-Erlebnisse 
mit gestalterischen Mitteln zu verarbeiten. Niederschwel-
lig bedeutet, dass die geflüchteten Menschen sich und 
ihre ganze Kultur in einen schöpferischen Prozess ein-
bringen können. Kreativität als Gestaltungsimpuls ver-
standen, impliziert, dass sich die Geflüchteten in ihrer 
ganzen Würde und mit all ihrer kulturellen Verbunden-
heit wertneutral einbringen dürfen.
Informationen: www.zaffe.ch 

•   �Interkultureller Gemeinschaftsgarten im Bundes­
asylzentrum Flumenthal/Schachen (Trägerschaft Refor­
mierte Kirchgemeinde Wasseramt und HEKS AG/SO)

Der Interkulturelle Garten Schachen wird von Bewoh-
ner:innen des Bundesasylzentrums mit Hilfe der umlie-
genden Bevölkerung betrieben. Durch Arbeit mit Erde, 
Pflanzen und Handwerk soll die körperliche und psychi-
sche Gesundheit der Teilnehmenden gefördert werden. 
Ziel ist es, im Miteinander Freude und Freundschaft zu 
erleichtern und nebenbei etwas Gartenerfahrung zu 
machen.
Informationen: 
www.ref-wasseramt.ch/intgartenschachen

Der Synodalrat dankt Ihnen herzlich für Ihre Kollekte.

Informationen zum Kirchensonntag sind im Login Bereich 
zu finden: www.refbejuso.ch/login/themen/kirchliche-
feiern/kirchensonntag

Informationen zu den Kollekten: 
www.refbejuso.ch/kollekten 

Zahlungsinformationen:

http://www.sgve.ch
http://www.zaffe.ch
https://www.ref-wasseramt.ch/intgartenschachen
http://www.refbejuso.ch/login/themen/kirchliche-feiern/kirchensonntag
http://www.refbejuso.ch/login/themen/kirchliche-feiern/kirchensonntag
http://www.refbejuso.ch/kollekten
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F A P P E L  D E  C O L L E C T E

Dimanche de l’Église 2027

Perdu – retrouvé ? Ce qui nous échappe et ce qui nous relie

Notre quotidien est marqué par des pertes, petites ou 
grandes. Nos certitudes en politique et dans la société s’en-
volent, notre confiance dans les institutions s’effrite, nos 
relations se distendent, la nature perd en biodiversité. Les 
pertes ne se traduisent pas seulement par un manque, mais 
marquent aussi des transitions.

Cette année, la collecte est destinée à trois institutions qui 
soutiennent des personnes ayant subi de lourdes pertes, 
afin qu’elles retrouvent de nouvelles forces.

La moitié de la collecte ira à la Schweizerische Gemeinschaft 
verwaister Eltern (SGVE). L’autre moitié est partagée entre 
les deux projets Verein Zaffe Soleure et Interkultureller 
Gemeinschaftsgarten im Bundesasylzentrum Flumenthal/
Schachen. 

•   �Schweizerische Gemeinschaft verwaister Eltern 
(SGVE) – Pour accompagner les familles face à la ma­
ladie, au décès et au deuil d’un enfant.

La Schweizerische Gemeinschaft verwaister Eltern SGVE 
est une association à but non lucratif pour les familles 
concernées. Elle soutient les parents, frères et sœurs et leur 
entourage, lorsqu’un enfant est atteint d’une maladie 
mortelle, est mourant ou décédé. L’élément central de la 
SGVE est une plate-forme numérique multilingue dédiée 
au partage des connaissances. Familles, proches, profes-
sionnelles et professionnels, écoles et employeurs y 
trouvent des conseils sur la maladie, la fin de vie, les adieux 
et le deuil. 
Informations : https://sgve.ch/fr

•   �Verein Zaffe, Soleure (aide aux personnes réfugiées 
pour surmonter les traumatismes)

Cette offre facilement accessible est unique en son genre 
dans le canton de Soleure et bénéficie du soutien du pro-
gramme de prévention de la violence du canton de Soleure. 
Elle permet aux personnes réfugiées de traiter leurs expé-
riences traumatiques par des moyens créatifs. Facilement 
accessible signifie que les personnes réfugiées peuvent 
s’investir avec tout leur bagage culturel dans un processus 
créatif. La créativité, en tant que source d’inspiration, im-
plique que les réfugiées et les réfugiés puissent s’engager 
dans le respect de leur dignité et de leurs attaches cultu-
relles et sans qu’il y ait jugement de valeur.
Informations : www.zaffe.ch 

•   �Interkultureller Gemeinschaftsgarten im Bundesasyl­
zentrum Flumenthal/Schachen (organismes respon­
sables paroisse réformée de Wasseramt et EPER AG/SO)

Le jardin interculturel de Schachen est géré par les rési-
dentes et résidents du centre fédéral pour requérants 
d’asile avec l’aide de la population locale. Le travail avec 
la terre, les plantes et l’artisanat a un impact positif sur la 
santé physique et psychique des participantes et des 
participants. L’objectif est de favoriser la joie et l’amitié au 
sein du groupe tout en acquérant un peu d’expérience en 
jardinage.
Informations : www.ref-wasseramt.ch/intgartenschachen  

Le Conseil synodal vous remercie vivement pour votre don.
Vous trouverez de plus amples informations concernant le 
Dimanche de l’Église dans l’espace login : 
www.refbejuso.ch/fr/login/dimanche-de-leglise-2027

Vous trouverez de plus amples informations sur les col-
lectes sur le site : www.refbejuso.ch/fr/collectes 

Coordonnées de paiement :

 

https://sgve.ch/fr
http://www.zaffe.ch
http://www.ref-wasseramt.ch/intgartenschachen
http://www.refbejuso.ch/fr/login/dimanche-de-leglise-2027
http://www.refbejuso.ch/fr/collectes
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HEKS-SAMMLUNG 2026

Bidibidi – Geschichten 
von Flucht und Zusammenhalt 
in Uganda
HEKS, das Hilfswerk der Evangelisch-reformierten Kirche 
Schweiz, sammelt jeweils in der Adventszeit für seine 
Arbeit im Ausland. Im Mittelpunkt der diesjährigen Samm-
lung stehen die Menschen in Bidibidi. HEKS unterstützt 
Geflüchtete und Aufnahmegemeinschaften dabei, ihre 
Lebensgrundlagen zu sichern, Konflikte friedlich zu lösen 
und Perspektiven für ein gutes Zusammenleben zu ent-
wickeln. 

Ein Beispiel dafür ist das Projekt BidiPads: 60 geflüchtete 
und ugandische Frauen stellen gemeinsam wiederver-
wendbare Monatsbinden her und vermarkten diese vor 
Ort. Damit schaffen sie Einkommen, stärken die Selbst-
bestimmung von Frauen und ermöglichen Mädchen einen 
regelmässigen Schulbesuch. Gleichzeitig fördert das Pro-
jekt den Zusammenhalt zwischen Geflüchteten und Auf-
nahmegemeinschaften und zeigt, wie gemeinsames Han-
deln Zukunft schaffen kann – selbst unter schwierigen 
Umständen. 

Der Synodalrat und der Fokus Welt rufen dazu auf, die 
Aktivitäten von HEKS finanziell und ideell mitzutragen. 

Informationen und Materialien zur Kampagne, Film, 
Kollektenansage und Sammlungsprospekt

Mit Ihrer Unterstützung setzen Sie ein Zeichen für inter-
nationale Solidarität und ein friedliches Zusammenleben. 
Herzlichen Dank.

Informationen zu den Kollekten: 
www.refbejuso.ch/kollekten 

Zahlungsinformationen:

F  COLLECTE DE L’EPER 2026

Bidibidi – Récits d’exil et d’humanité en Ouganda

L’Entraide Protestante Suisse (EPER) récolte pendant le 
temps de l’Avent des dons pour ses projets de coopération 
au développement à l’étranger. Les habitantes et les habi-
tants de Bidibidi figurent au cœur de la collecte de cette 
année. L’EPER aide les réfugiées et les réfugiés ainsi que les 
communautés d’accueil à assurer leurs moyens de subsis-
tance, à trouver ensemble des solutions et à favoriser une 
coexistence pacifique. 

Le projet BidiPads en est un exemple : soixante femmes ou-
gandaises et réfugiées fabriquent ensemble des serviettes 
hygiéniques réutilisables pour les vendre sur place. Ce 
faisant, elles gagnent leur vie, renforcent leur autonomie et 
permettent à leurs filles de fréquenter régulièrement 
l’école. Le projet encourage par la même occasion la solida-
rité entre populations réfugiées et communautés d’accueil 
et montre comment cette solidarité permet de construire 
l’avenir, même dans les conditions les plus difficiles. 

Le Conseil synodal et le pôle Monde appellent à soutenir 
financièrement et moralement les activités de l’EPER. 

Par votre soutien, vous donnez un signal en faveur de la 
solidarité internationale et la coexistence pacifique. Merci 
de tout cœur.

Informations et matériel de campagne, film, annonce de 
la collecte et dépliant pour la collecte 

Vous trouverez de plus amples informations au sujet des 
collectes sur le site www.refbejuso.ch/fr/collectes 

Coordonnées de paiement :

https://www.heks.ch/heks-sammlung-2026-fuer-kirchgemeinden
https://www.heks.ch/heks-sammlung-2026-fuer-kirchgemeinden
http://www.refbejuso.ch/kollekten
https://www.eper.ch/collecte-2026-de-leper-pour-les-paroisses
https://www.eper.ch/collecte-2026-de-leper-pour-les-paroisses
http://www.refbejuso.ch/fr/collectes
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NEU IM BERNISCHEN KIRCHENDIENST

Ordinations- und Beauftra-
gungsfeier im Berner Münster

Am Samstag, 24. Oktober 2026 wurden im Berner Münster 
17 neue Pfarrpersonen, sechs doppelt Beauftragte Kate-
chetinnen und Katecheten, Sozialdiakoninnen und Sozial-
diakone und eine Katechetin nach Abschluss ihrer Aus-
bildungen in den bernischen Kirchendienst aufgenommen.  
 
An der Ordinationsfeier wird den zukünftigen Pfarrerinnen 
und Pfarrern der kirchliche Titel «Verbi Divini Ministra/
Minister» (Diener/Dienerin am Wort Gottes) verliehen. Dies 
erlaubt es den Ordinierten, den Dienst als amtlich bevoll-
mächtigte Pfarrperson in der reformierten Kirche anzu-
treten.  
 
Die Beauftragung ermächtigt Katechetinnen und Kateche-
ten, Sozialdiakoninnen und Sozialdiakone aufgrund ihrer 
Ausbildung zur Ausübung des katechetischen bzw. sozial-
diakonischen Amts.  
 
Dieses Jahr führte Synodalratspräsidentin Pfarrerin Judith 
Pörksen Roder die Ordination und die Beauftragung durch. 
Die Feier wurde von weiteren Mitgliedern des Synodalrates 
und der Synode mitgestaltet und begleitet: Elisabeth 
Ruch-Reck, Synodepräsidentin; und die Synodalrät:innen 
Pfr. Ueli Burkhalter, Annette Geissbühler, Pfarrer Dr. theol. 
Philippe Kneubühler, Ursula Marti, Andreas Schmid. 
 
Die Organistin von Bern-Bümpliz Jiyoung Barthen und der 
Posaunenchor Lützelflüh-Grünenmatt unter der Leitung 
von Matthias Siegenthaler begleiteten die Feier musika-
lisch. Zudem wirkten Felix Gerber, Sigrist und Betriebs-
leiter des Berner Münster, sowie die Ordinierten und die 
Beauftragten mit.  
 

Ordinierte Pfarrpersonen 
Tabea Naemi Aebi, Liebefeld 
Heike Vera Breitenstein, Bern 
Deborah Finger-Oppliger, Jaberg 
Andrea Flückiger, Utzenstorf 
Julia Freidig, Büren zum Hof 
Sydney Marc Gautschi, Thun 
Anna Lena Sophia Gerbig, Langendorf 
Joëlle Germann, Steffisburg 
Simon Gloor, Bern 
Dominic Micha Kunz, Steffisburg 
Jonas Meyer, Bönigen b. Interlaken 
Erika Moser, Bern 
Alisha Monique Pfenninger, Bern 
Bettina Rychener, Bern 
Sarah Tabea Scheidegger, Ostermundigen 
Axel Siegemund, Wernigerode D 
Timon Wasem, Oberdiessbach 
 
Beauftragte Katechetinnen/Katecheten, 
Sozialdiakoninnen/Sozialdiakone 
Joshua Ronny Frehner, Meiringen 
Luca Gehrig, Brienz 
Annik Harb, Ersigen 
Carina Kurt-Bigler, Konolfingen 
Tiana Joy Vöhringer, Jegenstorf 
Martina Wyss, Lyss 
 
Beauftragte Katechetinnen/Katecheten
Barbara Stäheli, Gsteigwiler
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AMTSEINSETZUNGEN / INSTALLATIONS

Neue Pfarrpersonen / 
Nouvelles pasteures et 
nouveaux pasteurs

Pfr. Aleksandr Fester, in der Kirchgemeinde Wasseramt. 
Die Amtseinsetzung findet am 21. November 2026  
in der Kirche Kriegstetten statt. Als Installatorin wirkt  
Pfrn. Dietlind Mus.

Pfr. Timon Wasem, in der Kirchgemeinde Lyss. Die Amts-
einsetzung findet am 29. November 2026 in der Kirche Lyss 
statt. Als Installator wirkt Pfr. Daniel Meister.

Neuer Katechet
Katechet Luca Gehrig, in der Kirchgemeinde Guttannen. 
Die Amtseinsetzung fand am 1. November 2026 in der 
Kirche Guttannen statt. Als Installatorin wirkte Pfrn.  
Marianne Nyfeler Blaser.
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